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Melodie: Erhalt uns, Herr, bei deinem Wort
Zetting: David de Jong

 14. Christus wordt bespot
Markus 14:65, Lukas 22:63-65

Chris-tusChris-tus

DeDe schrift-ge -schrift-ge -

rust.rust. ZijZij heb-benheb-ben

2      Maar Hij die mens en dier bedacht
        met stilte_en vrede in de nacht,
        ontving geen rust: het Woord van God
        werd door de knechten ruw bespot.

3      Geblinddoekt werd Hij en men sloeg
        Hem in 't gezicht, terwijl men vroeg:
        "Zeg ons wie U geslagen heeft!"
        - Wie peilt, wat Hij te dragen heeft?

8      O Heiland, help mij trouw te zijn:
        dat ik niet meewerk aan Uw pijn –
        dat Gij om mij, mijn Heer en God,
        niet wordt gehoond, beschimpt, bespot.

9      Hoe vaak heb ik slecht zaad gezaaid
        en daar de vruchten van gemaaid!
        Werp mij niet weg, Heer, bij de oogst –
        schenk mij genezing, bied mij troost.

11    Wat Gij gezaaid hebt in Uw leed
        brengt vrucht voort die "genade" heet.
        Dat is de vrucht die God mij gaf,
        daar spatten heil en vreugd van af!

12    Door alle smaad, U aangedaan,
        zal ik straks niet te schande staan.
        Door alle onrust die Gij lijdt
        wordt mij de eeuw'ge rust bereid.

13    Geef mij dan Uw gezindheid, Heer:
        dat ik Uw kleinen dien en eer.
        Leg in mijn hand het goede zaad
        dat "liefde" heet - en niet vergaat.
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